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DI BIN SiYA BIRA CIVAKI
DA KILAMA “ASYAYE” U
SERPEHATIYEN FERZENDE BEG!

Turkan TOSUN - Canser KARDAS

KURTE

Di berhemén devki yén wan civakan da ku ¢anda niviski zéde xurt
nine, der baré bira civaki da agahiyén gelek giring hene. Ji ber ku der-
feta kurdan ji bo nivisandina dirokeke ku bikaribe bira wan zindi bihéle
tunebiye, ew ji berhemén ¢anda devki sid werdigirin. Dengbéj wek ew
kesén heri giring tén qebilkirin ku ew berhemén devki ¢édikin 0 digihi-
nin nifsén din. Ji bo ku bi ¢avé gel va bé zanin ku blyerén diroki yén bi
taybeti di sedsala 20an da qewimine bén fémkirin I€kolinén biré yén li
ser van berhemén devki pir giring in. Mirov dikare béje materyalén heri
giring én tesira nérina fermi li ser tune ne kilamén dengbejan yén li ser bl-
yerén diroki ne. Di vé ¢arcovey€ da 1€kolina sopén bira civaki di kilama
Dengbéj Sakiro ya bi navé “Asyayé” da hatiye kirin. Ev kilam behsa
pevgineke di navbera Ferzende Beg @ Iraniyan da dike. Armanca 1é-
koliné ew e ku di bin siya biliyerén diroki da sopén bira civaki di kilamé
da bé diyarkirin. Ji bo ku tesir @ giringiya biré bas were féhmkirin me
bal kisande li ser sert G mercén wé serdemé yén ku bline sedema gotina
vé kilamé. Me Ferzende Begé ku bliye mijara v€ kilamé bi ¢cavkaniyén
niviski G devki da nasandin. Me hewl da ku em kilamé di ¢argoveya
rébazén bira civaki ava dikin da analiz bikin.

Peyvén Sereke: Ferzende Beg, Besra, Asyayé, Dengbéj Sakiro,
Bira Civaki, Kilam.

1 Ev gotar besek ji teza doktorayé ya Tirkan TOSUN a bi navé “Bira Civaki Di Kilamén
Dengbéj Sakiro Da” hatiye amadekirin.
Ji bo alikariya metnén Tngilizi ( hin agahiyén der baré kilamé da em spasiya Doc. Dr.
Metin Yiiksel G Lékoliner ilyas Sayim dikin.
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Toplumsal Hafiza A¢gisindan “Asyayé” Kilami ve Ferzende Bey Olay1

0z

Yazil kiiltiirii diri tutmayan veya igsellestirmeyen toplumlarin szl iirlinlerinde toplumsal ha-
fizaya dair 6nemli veriler bulunmaktadir. Kiirtler hafizalarini diri tutabilecek resmi bir tarih yazim
imkanina sahip olamadiklarindan hafizalarimi diri tutmak amaciyla sozIi kiiltiir tirinlerinden fayda-
lanmuslardir. Bu sozlii iiriinlerin en énemli tasiyicisi konumunda dengbejler yer almaktadirlar. Ozel-
likle 20. yiizyilda yasanan tarihi olaylarin halkin géziinden nasil goriildiigiinii anlamak amaciyla sozlii
iiriinlerin hafiza agisindan incelenmesi 6nem arz etmektedir. Resmi bakis agisinin etkisi olmadan tarihi
olaylar1 konu edinen en 6nemli malzemeler dengbéj kilamlaridir. Bu kapsamda Dengbéj Sakiro’nun
kilamlarindan biri olan “Asyayé” isimli eserde toplumsal hafizanin izleri incelendi. Bu kilam Ferzen-
de Bey ve Iranllar arasinda gegen bir catismadan bahsetmektedir. Calismanin amaci kilamdaki tarihi
olaylar 151¢1nda toplumsal hafizanin izlerini tespit etmektir. Hafizanin boyutunun anlasilabilmesi i¢in
kilamin sdylenmesine sebep olan o donemin kosullarindan da s6z edilmeye ¢alisilmistir. Kilama konu
olan Ferzende Bey yazili ve sozlii kaynaklar 15181nda tanitilmistir. Kilam toplumsal hafizay: olusturan
ilkeler ¢ergevesinde analiz edilmeye ¢aligiimigtir.

Anahtar Kelimeler: Ferzende Bey, Besra, Asyayé, Dengbéj Sakiro, Toplumsal Hafiza, Kilam

The Role of Oral Storytelling in Preserving Collective Memory: The Song of “Asyayé”
and the Experiences of Ferzende Beg

ABSTRACT

Oral performances have important information regarding collective memory in the societies that do
not have a written culture. As the Kurds did not keep a written record of their history, they benefited
immensely from the products of oral culture in order to keep alive their collective memory. Dengbéjs
are the primary carriers of Kurdish oral performances. Especially to understand the way in which the
historical events in the 20th century have been viewed by the members of Kurdish society, it is im-
portant to examine Kurdish oral culture from the point of view of memory. The songs of dengbéjs are
primary sources for the study of history far from the effects of official narrative. This article examines
the traces of collective memory in Dengbéj Sakiro’s song known as “Asyayé”. This song is about
about the armed conflict between Ferzende and Iranian forces. The article aims to shed light on the
role of collective memory through the historical events related in this performance. The conditions
that paved the way to the chanting of the song are also explored in a bid to understand its effect on
collective memory. Then, based on written and oral sources, the article sheds light on Ferzende, i.e.
the main character of the song. Finally, the article analyzes the role of this particular piece in shaping
collective memory.

Keywords: Ferzende Beg, Besra, Asyaye, Dengbéj Sakiro, Collective Memory, Kilam

The Journal of Mesopotamian Studies
Vol 7 (1) Spring 2022



Tiirkan Tosun - Canser Kardas
DI BIN SIYA BIRA CIVAKI DA KILAMA “ASYAYE” U SERPEHATIYEN FERZENDE BEG

EXTENDED SUMMARY

Throughout the history certain events, though having seemingly negative consequences, have cre-
ated a collective memory and become an illuminating example for the future. Such events can also be
found in the history of Kurdish people which appear in the form of folkloric songs, epic narratives,
stories and other literary genres and they are conveyed to this day especially through oral literature
and the collective memory. When these type of events occur they are interpreted in accordance with
the benefits of the institutions representing power and authority who maintain their control over all
aspects of life (culture, language, history, education, etc.). They constitute a certain kind of official
history with the help of their power and hegamony and attempt to demonstrate themselves as the side
which is “rightful” and the oppressed nations as “guilty” and by doing so they aim to continue their
superiority more easily. They either block the way to the collective memory or they try to change it;

another option may be that they make people forget it so as to let it disappear.

Nevertheless the inferior groups resist against this situation resulting from a firm authority and
struggle to preserve their collective memory. It is in this regard that the collective and social memory
gains importance which has been chosen as the main theme of this article. The societies have a memory
just like the individuals do and this is of great importance. This collective memory is an alternative for
the official and governmental memory and like many other things it reunites with next generations by
virtue of oral culture and history. We benefited from the written literature, oral culture (dengbé;ji) and
some other verbal resources and we examined the song of “Asyay€” through this methodology. The
survey and findings suggest that a social and collective memory is present among Kurdish peole which

has a huge influence on them.

Common pains and troubles are as important as language, history, identity and culture in the pro-
cess of becoming a nation. It is not a necessity for each person to suffer from that common pain or be a
witness of it, as even after centuries tragedies remain alive and unforgetable. The Kurdish history, like
many others, covers many common agonies which gather people together and connects one to another.
People suffered a great deal and experienced a social trauma during the Sheikh Said Rebellion and the
Rebellion of Agri as well. Nonetheless these painful events gave birth to symbolic personalities and
pioneers. In this article we reached the conclusion that Dengbé&j Sakiro conveyed the song of “Asyayé”
to new generations with the aid of his voice and the events told in this song have remained fresh and

ever-green in the collective memory of the people owing to him and other dengbéjs.

This study shows that many sayings, motifs, symbols and cultural codes have been used in the
song and they have formed an alternative collective memory against the official memory. Although
the main topic of this song is about Ferzende Beg and his combat against the Iranian regime we also
learn about secondary issues which deal with that certain period. Throughout the lines of the song we
learn about many Kurdish idioms and proverbs, names of famous tribes and families, the fate awaiting
Kurdish rebels, the defeat of the heroes, the oppression of states (Turkey and Iran) over the rebellious
orginizing insurgent groups, the miserable state of those who had to flee and leave their homeland

behind, national, religious and sectarian clues.
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We wanted to prove by this article that history can be retold or written from two contrasting views
one of which is the perspective belonging to the power and the latter is the perspective of the oppres-
sed ones. The resources and the song which we have examined in this study of ours is an attempt to
show that unlike the official discourse, rebellion and battle have positive collocations in the collective
memory as they are regarded as a tool for freedom and independece; on the other hand the pioneers
of such struggles are highly respected as heroes, brave leaders and fearless characters. In the collec-
tive memory of Kurds they have fought valiantly and shown their skills in using weapons and finally
eliminated their rivals. Yet these heroes who have been widely praised have not always achieved their

goals and they have either been wounded in the battles or have eventually been killed.

DESTPEK

Di diroké da hinek bliyer hene ku her ¢igas encamén wan nebas bin ji di hisé civaké da bireke hev-
par ava dikin 4 ji dahat(yé€ ra dibin raman  minak. Di diroka Kurdan da ji gelek blyerén bi vi rengi bi
réya kilam, destan, ¢irok, folklor i edebiyaté tén avakirin G her wisa bi saya ¢anda devki G bira civaki
digihéjin roja me. Dema ev bliyer digewimin desthilatdar (i komén serdest di hem{i qadén jiyané (¢and,
ziman, dirok, edebiyat, perwerde, siyaset G hwd.) da li gor berjewendiyén xwe behsa van buyeran di-
kin. Ew bi erk  hegemonyayé dirokeke fermi ava dikin 0 hewl didin xwe “mafdar” G komén bindest
ji “slicdar” nisan bidin, desthilatdariya xwe rehettir bimesinin. Ew yan ré li ber bira civaki digirin, yan
hewl didin vé biré bigliherinin yan ji wé didin jibirkirin da ku ew ji holé rabe. Helbet 1i hemberi vé
rews€ yén bindest ji diji v€ otoriteya hisk li ber xwe didin, seri natewinin @t hewl didin jiyana xwe ya
diji hismendiya wan biparézin. Di vé€ xalé da giringiya bir 0 bira civaki rilyé xwe nisan didin ku di vé
gotaré da mijar ev e.

Bira civaki jiyaneke alternatif ya dij ava dike, wé diparéze 0 digthine nifsén nii. Ev bir destiiré nade
ku serdest li ser his, rih 0 jiyana mirovan hespé xwe bi reheti bibezinin, r€ li ber wan digire. Xebatén
li ser bira civaki hewl didin civak G nasnameyén ji héla hegemonyayé va hatine cudakirin, &s 0 travma
ditine 0 hatine jibirxistin derxin hol€ 0 li ser diroknivisiya alternatif ya diji hegemonyayé¢ disekinin.
Ev mijara navberdisiplini dikeve nav sinorén ¢and 0 diroka devki ji. Ji ber ku dengbéji ji di nav qada
canda devki G edebiyata geleri da ye, me ji ji kilamén Dengbéj Sakiro? ya bi navé “Asyayé” hilbijart

A9 A

ku em li ser wé analiz G siroveyan bikin. Ev kilam ji bili navé “Asyay&” wek “Besrayé” ji t€ zanin.

Di vé gotaré da armanca me li gor cargoveyeke teorik a bira civaki nirxandina kilama “Asyayé”
ye. Me hewl da ku tékiliya di navbera bira civaki 0 kilama “Asyayé” da bé destnisankirin. Lewra vé

2 Dengbéj Sakiroyé ku navé wi yé nasnameyé Sakir Deniz e, dengbéjeki ji heréma Serhedé ye. Ew wek “kewé ribat”, “Sahé deng-
béjan” an ji “Sakiré Bedihé Mihé Zili” ji té nasin. Li gor nasnameya wi di 1936an da li gundé Topraxqgeleya li ser Elasgira navgeya
Agiriyé hatiye dinyayé, |1é malbata wi dide zanin ku ew di 19311 da hatiye dinyayé. Sakiro rliyé dibistan O medreseyan neditiye, |é
xwe ji héla dengbéjiyé va geleki bas perwerde kiriye, nav i dengé xwe hinartiye heta roja iroyin. Wek dengbéjeki navdar kilamén
ser (0 pevgné, mérxasi 0 gehremaniyé, sin 0 zémaran, evin U hezkiriné gotiye. Blyerén diroki bi taybeti yén destpéka sedsala
20emin (i dema avabiina Komara Tirkiyeyé (serhildanén li hemberi dewleté, pevgiinén navxweyi (i yén di navbera esiran da) bi
dengé xwe wek belgeyeké ragihandiye heta roja me. Kilamén wi yén behsa ser, pevgln, dirok, serhildan G gehremaniyan dikin
yén heri zéde tén guhdarkirin “Keké Xiyasedin”, “Ferzende Beg”, “Axao”, “Ibo Begé Parsini”, “Seré Mala Nasir”, “Eliyé Purto”,
“Négirvano”, “Geliyé Zilan”, “Bekir Beg 0 Memed Axa”, “Rebenim”  yén bi vi rengi ne. Ji bili vé, kilamén wi yén li ser esq, evin (0
hezkiriné ji hene ku ji wan ji “Emro”, “Dilber”, “Gulé Déran”, “Esmer”, “Sebré”, “Wey Dil”, “Helimcané” (i “Misafiro” dikarin wek
minak bén nisandan. Sakiro ji ber nexwesiya penceséré di 5é Hezirana 1996an da li izmiré wefat dike. Gora wi li Altindaxa izmiré
(Altindag Koy Mezarligi) ye G li ser gora wi “Bedih Agaoglu Dogu Sairi Sakir Deniz Ruhuna Fatiha 1936-1996” (Ji Rihé Kuré Bedih
Axa Helbestvané Rojhilat Sakir Deniz ra Fatiha 1936-1996) hatiye nivisin (CD1).

o
"
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kilamé di civaka Kurdan da bireke ¢andi i civaki ya hevpar ava kiriye, tesireke mezin li ser civaké
histiye. Kilama ku di bira Kurdan da heman hest i hismendiyé¢ ava dike, bi sembol G metaforén hevpar
va civake tine bal hev 0 nahéle bliyereke diroki ya di dema $éx Seid da ¢ébiye G kesayetén navé wan
di kilamé da derbas dibe bén jibirkirin.

Tégehén ziman, nasname, civak, biranin, jibirkirin, sahidi, rabirdd, dirok G mekan wek mijarén
sereke dikevin hundiré mijara biré G eleqeya wan bi nérineke politik va ji heye. Ji ber vé, dema analiz
0 siroveya kilamé hat kirin behsa serdema siyasi ya ku ev kilam derketiye hol€ j1 hat kirin. Ji bili vé,
ev bayer 0 kesén navé wan di kilamé da derbas dibin ¢ima biine mijara dengbéjan ji hatiye behskirin.
Wek metod me ji ¢avkaniyén niviski yén wek pirtlik, gotar, tez 0t kovaran std wergirt ku em agahiyan
bidin i der baré mijaré da analizan bikin. Hin ¢avkaniyén devki (me wek CD1, CD2, CD3, CD4 nisan
da) yén bi mijaré ra eleqedar in j1 blin alikar ku em agahiyén giring bi dest bixin. Pisti van agahi, analiz
U siroveyan em gihistin wé fikré ku di navbera bira civaki @i ¢anda devki da tékiliyek heye, dengbéjiya
ku perceyek canda devki ye ji ji bo avakirina bira civaki geleki giring e. Wek minakeke minor kilama
“Asyay€” ya Dengbéj Sakiro vé tékiliya xurt nisani me da.

1. CARCOVEYA TEGIHI

1.1. Bir

Mijara biré di salén dawin da yek ji wan mijarén civaka zanisti ye ku zéde balé diksine i xebat
li ser t€ kirin. Bir mijareke navberdisiplini (interdisciplinar) ye G divé bi vé nériné va bé nirxandin.
Bi taybeti li welatén dagirkiri di xebatén li ser edebiyata postkolonyal, edebiyata rizgariya neteweyq,
edebiyata nlijenbiiné, xebatén diroka devki, edebiyata otobiyografiyé i hwd da tégeha “bir’é xwedi
ciheki taybet e (ilhan, 2018: 11). Xebatén li ser biré bi gelemperi li ser bira sexsan i civakan, biranin
U jibirkirina wan tén kirin {i mijarén biranin, jibirkirin, inkar, travma, bédengi, desthilatdari, rituel,

sembol, rabirdi, dirok G dertinasi di xwe da dihewinin.

Felsefenas, norolog (i derinnas di mijara biré da aliyé kesayetiyé (ilhan, 2018: 11), civaknas ji aliyé
wé yé€ civaki derdixin pés (Sancar, 2016: 39). Diroknas li ser bira sexsi kir dibin G hewl didin biza-
nibin li hemberi ¢cavkaniyén diroki pébaweriya wé heye an na. Ev qadén behsa wan hatin kirin 0 yén
li ser biré dixebitin dikarin bén zédekirin, 1€ tista em dixwazin bibé&jin bir mijareke wisa ye ku ji bili
der(innasi, felsefe O civaknasiyé dikeve qada edebiyat, folklor, dirok, ¢cand 0 siyaseté ji, yané mijareke
navberdisiplini ye; qadén din ji eleqedar dike. Di van qadén xebat li ser biré té kirin da dirok, ziman,
nasname 0 ¢and dibin mijarén sereke, lewra tékiliyeke xurt a biré bi wan ra ji heye.

Peyva biré ya ku di literaturé da derbas dibe di gelek zimanan da bi peyvén cuda té bikaranin. Bi
Yewnani mneme; Latinl memoria; ingilizi memory; Frensi la mémoire, Osmani hafiza, Tirki bellek,
Erebi hifz G Kurdi ji bir. Di hemiyan da ji wateya wé vesartin (i parastina tistan, sexsan, mijaran 0 bii-
yeran di his da ye. Ji van ji tesira mihefezekirina ji derva, bibiranina wan 0 tékiliya wan a bi rabirdlyé
ra wek meneyeke wé ya din dikare bé nirxandin. Bir bi meneya xwe ya heri gisti va t€ meneya biranina
tistén ku mirov di hemt jiyana xwe da hin dibin. Bi hevokeke din bir, di his da bi zaneti héza vesartiné
ya tecrubeyén jiyané, mijarén hinblyi 0 tékiliya van a bi rabirdlyé ra ye (Bakircioglu, 2012: 146).
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Yané mirov di jiyané da tistan hin dibin, tecrube dikin, li gor wan tevdigerin ku ev tist di hisé wan da
cih digirin 0 wexté dem t€ ji ew wan tistan tinin bira xwe an j1 dixwazin ji bir bikin.

Ji bo behsa biré bé kirin divé “hinbiin” hebe, li ser vé hinbiiné ra dem derbas be, ew agahi di méji
da bé parastin G pisti demeké ew ji nli va bé bikaranin. Di nav rojé da hema bibéje bi hezaran tist 1i ber
cavé me dikevin, tén li ber guhén me 0 ber destén me, 1€ em wan parzin dikin @ hinekan di bira xwe da
vedisérin. Bir ew e ku ew tistén gewimi an ji biyerén bi réya neqilkiriné hatine hinbiln 0 tékiliya wan
a bi bliyerén din ra ¢ébline bi zaneti té da hatine vesartin G parastin. (Erkal, 2017: 151). Bir, ji ber ku
ewil biyoloji @ deriinnasiyé eleqedar dike di van qadan da hatiye pénasekirin, xebat li ser hatiye kirin.
L& pasgé gadén din ji dest avétine mijara biré ku ev gesbiin heta iro hatiye. Heke em bala xwe bidiné
peyva biré di Kurdi de té wateya hafiza, his, aqil 0 z€né. Li gor bikaraniné bir t€ meneya jibirkiring,
biranin 0 sahidiyé ji. Jan Assmann dibé&je bir zindi ye 0 her tim di nav ragihandiné da hebtna xwe di-
paréze. Heke ev dayin 0 stendina ragihandiné raweste, sinorén wé biguhere an ji ji holé rabe, jibirkirin
dest pé€ dike (2018: 45). Disa li gor nérina Assmann (2018: 50) bir ji n( va ¢édibe, lewra rabirdi di biré

da hema wisa nasekine. Di nav ¢ar¢oveya tékiliyén guherbar én dema niha da her tim ji nii va ¢édibe.

Bir biraninén ku dirok wan nabine @t béqimet nisan dide piroz dike. Ji ber ku ¢cavkaniya xwe ji koma
ku tine bal hevdu hildide bi nasnameya wé komé ra ji eleqedar e, ¢igas kom hebin ewqas bir hene
(Bilgin, 2013: 68). Bir li hemberi diroka fermi dibe diroka kémnetewan, diroka yén bigiik tén ditin G
&sé diksinin. Agahiyén plg, derew U aligir qebll nake, 1i hemberi van agahiyén ku hatine berevajikirin

agahiyén diji wan tine rojevé ku nisan bide her tistén t€n gotin ne rast in.

Pierre Nora ji bo biré dib&je ew ji héla komén zindi va té avakirin, jiyan bi xwe ye. Ji ber vé, bir
ji bibiranin G jibirkiriné ra vekiriye, her tim pés va dige. Bir xwe dispére hestan, ji biraninén taybet G
sembolik, yén bi raz, tevlihev 1 ketiye nav hevdu ¢édibe. Ew diji hemi perde, neqilkirin G sanstiran e
(2006:19). Bir ji bo dirokeé ji n(i va ber bi ¢avan ra derbas bike 1 ji nli va ava bike ¢avkaniyek e. Ji ber
vé desthilatdar 1i ser biré listikan dikin, wé berevaji dikin 0 li gor xwe diemilinin. Desthilatdar me-
kanizmeyén dewleté bi kar tinin ji bo bira welatiyan ji holé rakin; tistén sas féri wan dikin 0 biré li gor
berjewendiyén xwe ji nl va ava dikin. Paul Connerton tine ziman ku hézén serdest ji bo ku welateki
ji hismendiya netewey?1 ji diir bixin, jibirkiriné bi rék G pék dixin rewacé 0 Cekoslovakyay¢ ji bo vé
mijaré minak nisan dide (2014: 30).

Derbaré cureyén biré da meriv dikare b&je ku birén cuda hene G yén sereke ev in; bira sexsi (per-
sonal memory), bira fermi (offical memory), bira ¢candi (cultural memory), bira civaki (collective me-
mory), bira ragihandini (communicative memory), bira zindi (living memory), bira negatif (negative
memory ), bira hisdari (cognitive memory), bira qeydker (recorder memory), bira bikérhati (functional
memory), bira demdiréj (long-term memory) i bira otobiyografik (autobiographical memory). Ji ber
ku di vé xebaté da bira civaki me eleqedar dike, divé derbaré wé da hin agahi béne dayin.

1.2. Bira Civaki (Collective Memory)

Biranin 1 jibirkirin du taybetmendiyén sereke én hisi ne. Meriv hewl didin wan tistén és 0 xemgi-
niyé didin rGhé wan ji bir bikin, 1€ dixwazin yén kéfxwesi 0i lezzeté didin wan ji her tim bi bir binin. Lé
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bi gelemperi mirov tistan b&yi ku hewl bidin ji bir dikin G tinin bira xwe, ev taybetmendikeye biyolojik
a higé merivan e. Meriv ¢awa ku tistén biglik én rojane dikarin di hisé xwe de vesérin G pasé binin
bira xwe, bi heman awayi dikarin sexs an ji bliyerén mezin ji di bira xwe de vesérin 0 pasé wan bi bir
binin. Ji bo sexseki bira kesane (personal memory) bi tékiliyén wi yén bi kesén din 1 civaké ra ¢édibe.
Ji malbaté bigire heta din, ji civakén din yané bi gelek komén cuda ra bitékilidaniné va derdikeve holé
(Assmann, 2015: 45).

Ji bili bira kesan, bireke civakeé ji heye. Tégeha bira civaki ji héla Maurice Halbwachs va di sala
1925an da hatiye pénasekirin G wek teori di nav zanistén civaki da cih girtiye. Li gor teoriya wi her
ciqas bir tisteki sexsi xuya bike ji civak bira kesan dorpéc¢ dike, bir girédayi rewsén civaki ye 0 ew
tesiré li ser biré dike (2018:10-11; 46). Pisti wi nérineke civaki li ser biré ava dibe, 1ékoliner { ra-
manggr li ser vé meseleyé kir dibin. Bira civaki, ji wan bir i biranTnan re t& gotin ku digel hev ji héla
komeke civaké ra tén bibiranin. Wek hewzekeé ku t€ de agahi, blyer, belge G biranin kom dibin @ pagé
kesén di civakeki da dijin van hémanén hevpar bi hev ra parve dikin G wan bi bir tinin. Hem tistén
candi, folklori, abori, leskeri, exlaqi, edebi, diroki, tecrubeyi yané kereste 0 dewlemendiyén civaké
yén ku ji rabirdiyé digihijin dahatiyé€ bira civaki ava dikin ku ev ji héleké ve hismendiyeke neteweyi
ye ji. Bira civaki wek tégeheke ji bo ¢andé bide pénasekirin dikare bé nirxandin, ¢and ji bi hevkariya
saristaniyé navé hismendiya neteweyi ya mileteki ye ku heta iro hatiye avakirin (Erkal: 2017, 152).

Di bireke hevpar a neteweyeki da civak ne mecbure ku bi hev ra bliyerén diroki bijin, tist bén seré
hemiiyan, ya giring ew e ku civak bi hev ra wan biiyeran bi bir binin (Ince, 2016: 40). Li ser rabirdiyé
parvekirin ¢iqas z€de bin, héza bira civaki ji ewqas zéde dibe. Bi vé€ nériné va heke mijar bé nirxandin
té ditin ku jiyana kesane ji bira civaki stidé werdigire (Atik G Erdogan, 2014: 3). Hin saziyén bira ci-
vaki ava dikin hene ku ew weki dibistan, malbat, mekanén dini (dér, mizgeft, sinagog G ibadetxaneyén
din én baweriyén cuda) G hwd dikarin bén rézkirin. Misztal ji li ser vé yeké disekine i balé diksine li
ser dibistan, mehkeme, muze, alavén ragihandiné yén girseyi 0 dibéje ew bira civaki ava dikin (2003:
19). Dema bira civaki ¢édibe hin ¢avkaniyén biré ava dikin balé dikisinin ku ew ji nasname, ziman,
mekan, dirok G tevgerén bedeni (bodily practices) ne. Mohra her yeki li ser bira civaki ¢édibe, bi tesira
van hémanan bira civaki dikemile 0 digihije dahatiyé.

2. CANDA DEVKIi U DENGBEJ{

Li ser riyé erdé€ bi sedan civak, ziman 1 nijad hene ku her yek 1i gor xwe diaxive, dixwe, vedixwe,
difikire, amtiran bi kar tine i diji. Din, ziman, huner, kevnesopi, cil i berg, xwarin (i vexwarin, xwen-
din 0 nivisandin, tevgerén bedeni (hereketén cav, dest, guh, rQ G seri), rabin 0 rinistandin, exlaq,
hiqliq bi kurtasi hem tistén maddi G menewi G am@rén tén bikaranin jiyaneke taybet ava dikin ku bi
saya wan civakek ji civakén din cuda dibe 0t em ji v€ yeké ra dibéjin ¢and. Cureyén ¢andé hene ku ew
weki ¢anda devki, ¢anda niviski G ¢anda elektronik téne dabeskirin. Li ser riyé erdé ewil ¢anda devki
hebliye ku bi hezaran salan mirovahi li ser vé ¢andé mesiyaye. Canda devki civandina hemi danehev
U agahiyén civaki yén mirovan in ku bi réya veguhestina devki tén parvekirin 0 di nav jiyana rojane
de disa tén avakirin (Tas, 2015: 5).

The Journal of Mesopotamian Studies
Vol 7 (1) Spring 2022

49



50

Tiirkan Tosun - Canser Kardas
DI BIN SIYA BIRA CIVAKI DA KILAMA “ASYAYE” U SERPEHATIYEN FERZENDE BEG

Bi gotinén Canser Kardas bi réya tecrubeyan her cure agahi tén bidestxistin, ev agahi bi réya ber 0
berhemén devki tén parastin 0 sazkirin 01 pagé disa ew bi réya van berhemén devki digthijin nifsén nt
U tén arsivkirin (2017: 2). Di ¢anda devki da her yek endamé civaké bi zanin, agahi, tecrube U serpé-
hatiyén xwe dibin perceyek vé ¢andé 1 tisteki 1€ zéde dikin. Du kesén giring én vé candé hene ku ew
vebéj (y€ ku diaxive, gotiné dibéje) 0 guhdar (yé ku axaftvan guhdar dike 0 gotinén wi/wé di méjiyé
xwe da bi cih dike) in. Di navbera wan da ragihandineke duali, aktif G zind1 heye. Canda devki ji ber ku
di civaké da bi awayeki hevpar t€ avakirin, di nav gel da geleki berbelav e, ji agahiyén bi réya tecrube,
dubarekirin 0 ceribandinan pék té. Ew pir giring e G bi hezaran sal dewam dike.

Dema li ser erdnigariyeké biliyerek an ji sereki mezin bigewime aliyén besdari wé bline herdu ji zi-
raré dibinin, 1€ ew li gor xwe bireké ava dikin, wé bi bir tinin G ji neviyén xwe ra dibéjin. Biiyer heman
blyer e, 1€ biranin cuda ne (Connerton, 2014: 39). Bi taybeti ji héz G iktidar di desté ké da be ew li gor
xwe dirokeke fermi ava dike, dirok 0 ganda kom @ nijadén din bigiik nisan dide, tehrifatan dike 0 li ser
agahiyan guherinén wisa belav dike ku ziraré dide wan. Ji bo serkeftinén xwe xurttir nisan bide dibéje

9

“me dijmin ték bir”, ji bo merivén xwe ji dibéje “qehreman”, “egid”, “mérxas” G hwd. Berevaji vé, ji
bo yé€ i hemberi xwe ji dib&je “xayin”, “dijmin”, “serhildér”, “esqiya” G sifatén nebas én biclikditiné
bi kar tine. Li hemi cihané rews bi vi rengi ye 0 dirok gelemperi bi vi awayi tén nivisandin. Lé di vé
xalé da canda devki xwedi hézeke giring e, nahéle civak bir G diroka fermi rasterast qebil bike, diji vé
yeké derdikeve. Helbet hin caran bira fermi G ¢canda devki dikarin bi hev ra ji bimesin, rasterast ne diji
hev bin ji, 1¢ gelemperi di van mijaran da ew diji hev xuya dikin. Her ¢iqas diroka fermi ji bo berjewen-
diyén xwe hewleke mezin bide ji, komén kémhéz {i bindest bi ¢and G diroka devki li diji belge, arsiv,
agahi O diroka fermi tevdigerin G li ber xwe didin. Lewra c¢and G diroka devki derveyi hegemonyaya

iktidaré ye, rexneyan dike G bireke alternatif ava dike.

Di avakirin, berhevkirin i parastina diroka devki da hin kes hene ku mirov dikare b&je ew avakerén
bira hevpar a civaké ne. Li welat i erdnigariyén cuda her ¢iqas ew bi navén cuda bén binavkirin ji
wezifeya wan hevpar e. Assmann dib&je bira ¢andi her tim bi desté kesén taybet hatiye parastin, ji
bo wan saman, griot, kesls, hozanén Keltan, mamoste, niviskar, mandarin, filozof G kesén ku rayeya
agahiyé bigihinin Insanan di desté wan da ye minak nisan dide (2018: 62). Dema em beré xwe didin
civaka kurd, em bi zelali dibinin ku tesbita Assmann rast e. Wek gelek civakén din nivis dereng gihis-
tiye civaka kurdan. Ji ber vé derengmayiné ¢anda niviski di nav kurdan da li gor ya devki lawaztir e.
Di vé civaka deng G gotin 1€ xurt i serdest e, dengbéj parastvanén ziman 0 candé€ ne G tena seré xwe
héjayi xebatén berfirehtir in. Dengbé&j nirxén diroki, ¢andi G civaki yén hevpar bi awayeki huneri G
estetik bi dengé xwe digihinin nifsén nf, bi kilaman ré li ber bisaftiné digirin da ku ziman 0 civak

nehéle G ji holé ranebe.

Dengbéjén ku ji gelek hélan va xwedi gabiliyet in (deng, ziman, gotin, bir i hwd) bi saya kilamén
xwe bliyeran neqil dikin, bi bliyerén din ra tékiliyé ¢édikin 0 bireke hevpar di civaké da ava dikin.
Aliyeki dengbéjiyé yé politik, dirokbé&ji G civaki ji heye lewra gelek riidanén gewimdi, blyerén tesir li
ser civaké kirine bline mijara dengbé&jan. Wan bi kilamén xwe bliyerén giring én wé demé wek dirok-
nhseki di hisé civaké da nivisine 0 nehistine ew bén jibirkirin. Rasterast bi sahidiya dengbéjan yan ji
bi agahiyén gihistine ber destén wan wek dirokntiseki hewl dane ku ev bliyer neyén jibirkirin. Dengbéj
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Sakiro ji yek ji wan dengbéjan e ku der baré van blyeran da gelek kilam gotine i ew gihandine heta

roja me. Kilama “Asyay€” ji yek ji wan kilaman e ku em € niha bi hurgili li ser wé rawestin G hewl

bidin rengvedanén bira civaki di vé kilamé da raxin ber ¢avan.

Kilama “Asyayé” ya bliye mijara vé xebaté li ser Ferzende Begé Hesenan hatiye gotin ku ew yek ji
kesayeteki heri giring yé dema Serhildana Séx Seid 0 Serhildana Agiriyé ye. Beriya kilam bé siroveki-
rin divé behsa rewsa civaki @ politik ya wé demé, Serhildana Sex Seid G Serhildana Agiriy¢, tesira wan
a li ser Kurdan bé kirin. Lewra naveroka kilamé bi dema Serhildana Sex Seid ra eleqedar e (Alakom,
1998: 130) ku Ferzende Beg besdari herdu serhildanan ji baye.

3.JIHELA BiRA CIVAKIi VA SERHILDANA SEX SEID (1925) U SERHILDANA AGI-
RIYE (1926-1930)

Dema Komara Tirkiyeyé ya nl hat avakirin gelek politikayén bingeha xwe dispérin serdestiya
tirkan ketin rewacé, reformén nil yén ku wek soreseké bén ifadekirin ¢ébliin. Wé demé ji ziman 1 al-
fabeyé bigire heta cil 0 bergan, ji aboriyé€ bigire heta zagon i perwerdeyé di her qadén jiyané da gelek
guherin ¢ébln. Li gor van politikayén ni Kurd tune dihatin hesibandin, ew wek “hov” G “pasverti” di-
hatin binavkirin, gantinén nd diblin sedema kokbirina wan. Di nav rewseke wiha da kurd li diji vé yeké
derketin G Serhildana Séx Seid (1925) dest pé kir. Helbet ev ji bo Tirkiyeyé bi pirsgirékeke mezin, ji
bo serhildan bé tepisandin 0 kesén seri rakirine bén cezakirin hewleke mezin hat dayin. Wexté ev G
serhildanén din ¢édibin ji desthilatiya fermi nedixwest di navbera van serhildan G politikayén kurdan
tune dihesibinin da tékiliyeké ava bike G bibéje ew ji ber van sedeman ¢€biln, stina wé digot ev ser-
hildan ji ber berjewendiyén dewletén biyani yén dixwazin welét perge bikin G kurdan gef i gur dikin
¢édibin @ dixwest inkarkirina nasnameya Kurd bi vi awayi ji rojevé derkeve (Ozbilge, 2020: 45-105).

Di avablina komaré da xala giring netew-dewlet e ku li gor gotinén fermi yén dewleté Tirk netewa
sereke 0l modern in, 1€ kom an ji nijadén din “hov” G “diji nijeniyé” ne ku kurd j1 di nav wan nijadan
da tén nirxandin. Kurdén ji vé rewsé aciz biin hewl dan ku vé rewsé biguherinin 1 bi serokatiya Séx
Seid di sibata 1925an da serhildanek pék anin. Lé serhildan pisti ¢end mehan ték ¢, di 29¢ Hezirana
1925an da Sex Seid 0 réhevalén wi li Diyarbekiré hatin dardakirin 0 gelek besdarén serhildané ji an
hatin girtin an ji hatin nefikirin. Lé helbet Kurd disa nesekinin @ pisti demeké Serhildana Agiriyé
(1926-1930) ¢ébu, 1€ ew ji negihist encameke serkefti. Pisti ték¢lina Séx Seid kurdén pistgiri dane wi
0 begdari serhildané biine ji nav lepén komaré xwe xelas kirin, biine kogber G reviyan binxetg, 1i vir
ji ji bo serirakirineke nit xwe amade kirin. Wé demé rewsenbirén li Striyeyé di cotmeha 1927an da
li Bhamduna bajaré Lubnané réxistineke navé wé “Xoybin”
Bedirxan e (Alakom 1998: 28).

ava kirin ku seroké wé yé ewil Celadet

Xoybiiné héza xwe xurt kir 0 fermandar Thsan Nuri Pasayé ku herémé bas dizane sand Agiriyé ji bo
ku ew pistgiriyé bide serhildana ku ji héla Biroyé Heski Téli G réhevalén wi hatiye despékirin. Thsan
Nuri Pasa 0 Biroyé Heski Téli, Hiklimata Agiriyé ava kirin, alaya Xoybiné li Agiriyé hejandin 0 bi
saya rojnameya “Agirl’yé propagandayeke xurt mesandin (Gorgas, 2020: 22). Ser 0 peve¢in her ku
¢ln xurt bln, pisti demeké héza dewleté hineki gels bi. Pisti vé hikiimaté efii ilan kir, Kurdén hatine
sirglinkirin bi efiiya dewleté vegeriyan welaté xwe, 1€ ji ber ku Xoybiné digot divé efliya dewleté neyé
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bawerkirin serhildané disa dewam kir (Karaman, 2004: 225-226). Her ¢iqas car caran di navbera herdu
aliyan da hevditin ¢€bibin ji di flona 19301 da serhildan hat sikénandin (Ulugana, 2010: 21). Lewra
hézén Irané ji pistgiri dan hézén tirk G bi hevkariya wan li herémé ev ser @i peveiinén giran dawi bin G
gelek kes birindar ban, hatin kustin 0 dil hatin girtin (Yiiksel, 2016: 660).

Serhildana Séx Seid i Serhildana Agiriy€ ji héla dirok, mekan, nasname {i ziman (ev héman bira
civaki ava dikin) va mohra xwe li bira civaki ya Kurdan xistin {i sopén wan hé ji di bira Kurdan da
zindi ye. Her c¢iqas di diroka fermi da kesén seri hildane bi gotinén reskirin, biglikditin G nebasiyé
bén binavkirin ji, bira civaki ya Kurdan ji diji van gotinan derdikeve, gotinén eréni yén wek “egid”,
“mérxas”, “servan”, “gurcikpola” i “qehreman” ji bo wan bi kar tine. Yané li aliyeki behsa nebasi G
dijminatiya kesén seri hildane t€ kirin, li aliyé din ji bireke alternatif té avakirin G yén seri rakirine ji
yén li hemberi xwe ra heman tist? dib&jin 0 pesné xwe didin.

Canda devki ya Kurdan ya ku dikare bira civaki ji ava bike li hemberi diroka fermi gelek agahiyén
vesarti derdixe holé. Di vé ¢andé da Serhildana Séx Seid, Serhildana Agiriyé G kesén besdari wan biine
wek péseng (Thsan Nuri Pasa, Ferzende Beg, Biroyé Heski Téli, Xalisé Evdilmecid Beg, Seyidxan,
Elican) bline mijar. Ew wek sembolén lehengiyé hatine sirovekirin 0 bi réya diroka devki ji wé rojé
heta iro derbasi nifsén nii bine. Ji van kesan Ferzende Beg ji ji ber ku di Serhildana $éx Seid, Serhilda-
na Agiriyé G Makuyé da cih girtiye (Kevirbiri, 2009: 135) wek keseki navdar di bira civaki ya Kurdan
da té bibiranin. Em é ewil metna kilama® Sakiro ya ku behsa Ferzende Beg dike binivisin, pagé em &

behsa kesayetiya wi, bliyera di kilamé da digewime 0 kesén navén wan derbas dibin, bikin.
Asyayé

Axao hey li min li min li min

wé magqiilo hey li min [i min li min

Asyayé bi sé denga bang dikiri go de 1é [é Besrayé

dayé rebené sibe ye sereka li me ¢ébii qaleka li me gewimi

li stira kafirt Salah li hewsa kafiré Emir Tuman

weyla li mi nemayé tu sér bike iro ji évar da li ser kaniyé

iro ji évara Xwedé da té girmina tometika vi zalimi, neminim sewta vé boriyé
Ecem e besinct mezheb e din i dusman e

gule baridé bi ser seré me da dibarini fenani taviyé

va zalima din it dusman e

tu sér bike li me biriye nade me da deqe i mohlet ii saniyé
Besrayé bi sé denga bang dikiri go Ferzende mala te xira be
te digo ez Ferzende me ez Ferzende me

ez bavé Elfesiya siwaré Eznawir im

xwedané kuguk ¢apiliyé me

li welati dordinct ordiyé mér ser mi ra qe tunene

g0 Besrayé agiré kulé di qapiyé te keté

ezé bi cotek gulé tometika vi zalimé birindar im

3 Evkilam ne ya Sakiro bi xwe ye, 1€ ji ber ku bi devé wi zédetir belav blye édi wek ya wi té sirovekirin.
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eva ne seré Hesenan e

ne seré Heyderan e

ne seré Cibiran e

ne seré donzdeh bavé esirane

hewsa kafiré Emir Timan e

Ecem e besinci mezheb e, bé din it bé iman e

li ser seré me hurminé topan e, girregirré tometikan it makinilyan e
li me biriye dege il saniyé

nade me da tu mohlet i tu eman e

gavé din da li qarisi seriata Mihemed sekiniye

Jji évar da ji min ra dixwini meydan i fermane

iro ji évara Xwedé da ezé bi cotek gulé tometika vi zalimé birindar im
cinyazé Siléemané Ehmed komé Hesena li pésg ¢avé min e

heyfa mi nayé bi kustina Silémané Ehmed koma Hesena ne

heyfa min té li wé heyfé ji évara Xwedé da

li qarigé mi ji mila vekirin rutbe i nisan i elameté Hemidiyé

Lo axao wele nabi, bile nabr

ser giran e, Keremé Qolaxasi mérki mérxas e bi sé gula birindar e
té kustiné tu caran tu zemana jé venabi

cewabeki nebixéré hati dibéje iro sé roj i sé gev e

erz it eyalé Mala Emer li kaviliya Irané,

li ser pisté manegiya ci nabine star tunine 1é peyabi

esker em bin esker em bin em berxé Mala Emer bin

qagaxé Romé bin, firaré dewleté bin

Kerem digote Evdal digo

em du peyayé Mala Mistefa Axa, du tayé bi tené bin

berxé Mala Evdalé Misté bin

bi maleki minani Mala Emeré gulixwiin* ra bi heval bin

ser bike li me 1 li vé zilmé

car tixayé Qeceran i sérbazan il papaxgeni deré gonaxa li me bigirin
me herdu malé bi gulixwiin ra bibéjin

lawo tifingén desté xwe daynin teslimé négelingé’ me bin

E de léxin bavé bavé mino de léxin

sustema ji hustiyé xwe da binin

qundaxé martéliyan i ¢epilya li erdé xin

em hene ji beré di pas da gagaxé Romé ni

firaré dewleté ni berxé Mala Emer in

biciik 1t meziné me rabiini ranebiine

mirid i canfidayé Mala Séx in bego

4
5

A

Ev peyv sas hatiye nivisin ku di capa duyem a pirtiké da wek “kulixwir” hatiye sererastkirin
Nécelik ji bo hézén eskeri yén Uris té bikaranin
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Bé axao hey li min li min li min

Asyayé bi sé denga bang dikiri go de 1é Ié Ié lé Besrayé
dayé rebené sibe ye sereka li me ¢ébii

qaleka li me qewimi li sira kafiri Salah

li hewsa kafiré Emir Tiitman dayé rebené wa bigere

mi di teyré ecelé® ji évar da

li ser seré Siléemané Ehmed komé Hesena tev digere

bawer bike gerebalix e yeqin ser e

Asyayé digoti Besrayé da dayé dergiisa milé te lawin e

tu bi desté Elfesya bigiri ji navé derkev here

go [é dayé rebené ji te ra ne eyb e tu ji mi ra dibéji gotiné were
bira dergiisa milé mi li dora lingé esira Mala Emer

herdu peyayé Mala Mistefa Axa tev bigere

Besrayé bi sé denga bang dikiri go Ferzende mala te xirav be
te digot ez Ferzende me Ferzende me

ez bavé Elfesya, siwaré Eznawir im

xwedané kuguk ¢apilyé me

li welati dordinci ordiyé mér ser mi ra ge tunene

g0 Besrayé agiré kulé di qapiyé te keté

ezé bi cote gullé tometika vi zalimé birindar im

cinyazé Silémané Ehmed komé Hesena li pésg ¢avé min e
eva ne seré Hesenan e

ne seré Heyderan e

ne seré Cibiran e

ne seré donzdeh bavé esiran e

hewsa kafiré Emir Timan e

Ecem e besinci mezheb e, bédin i béiman e

li ser seré me hurminé topan e, girregirré tometikan it makinilyan e
li me biriye deqe i saniye

nade me da tu mohlet i tu eman e

gava din da li qarisi seriata Mihemed sekiniye

tu sér biki ji min ra dixwini meydan i fermane

cinazé Silémané Ehmed, komé Hesena li pés ¢cavé min e
heyfa mi nayé bi kustina Silémané Ehmed koma Hesena ne
wele heyfa mi nayé bi tu heyfé, heyfa mi té ji wé heyfé

gavé din da dikim nakim tiliya mina eshedé’ ji xwe ra li mi nagere

6
7

Teyré ecele ji bo Ezrall, rihstin hatiye bikaranin
Tiliya eshedé ku pé demange 0 tiving té bikaranin ku gule bén berdan
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Lo Axao wele nabi bile nabi

ser giran e Keremé Qolaxasi mérki mérxas e bi sé gula birindar e
té kustiné tu cara tu zemana jé venabi

cewabeki nebixéré hatiye dibé iro sé roj il sé sev e

erz it eyalé Mala Emer li kaviliya Irané ser pisté manegiya

ci nabine star tunine lé peyabi

esker em bin, esker em bin em berxé Mala Emer bin

qagaxé Romé bin, firaré dewleté bin

Kerem digote Evdal digo

em du peyayé mala Mistefa Axa du tayé bi tené bin

berxé Mala Evdalé Misté bin

bi maleki minané Mala Emeré gulixwin ra bi heval bin

ser bike li me 1 li vé zilmé

car tixayé Qeceran i sérbazan il papaxgeni deré gonaxa li me bigirin
Ji van herdu malé bi gulixwiin ra bibéjin

lao tifingén desté xwe daynin, teslimé négelingé me bin

E de léxin, bavé bavé mino de léxin

sustema ji hustiyé xwe binin

qundaxé martéliyan i ¢epilya li erdé xin

em hene ji beré di pas da qacaxé Romé ni

firaré dewleté ni, berxé Mala Emer in

pictik it meziné me rabiini ranebiine

mirid i canfidayé Mala Séx in bego. (Giines-Sahin, 2018: 61-64)

4. LEHENGEKI DI BiRA CIVAKi YA KURDAN DA: FERZENDE BEG

Di Serhildana Séx Seid, Serhildana Agiriy€ G pistl wé hin bliyerén diroki gewimine ku dengbéjén
herémé li ser wan gelek kilam ¢ékirine. Kilama “Asyay€” ji di nav van kilamén klasik da cih digire ku
sopén wé demé di xwe da dihewine. Ev kilama ku bi devé du jinan Asya Xanima diya Ferzende Beg @i
Besra Xanima jina wi hatiye gotin li ser seré Ferzende Beg i hézén frané disekine. Di kilamé da ji bili
herdu jinan Ferzende Beg ji di hin rézikan da gotinan ji jina xwe ra dibéje. Weki din Silémané Ehmed
ji di kilamé da naveki balkés e ku ew ji bavé Ferzende Beg e G di ser da t€ kustin. Keremé Qolaxasi,
Emer, Mistefa Beg, Evdal, Emir Timan ji disa navén balkés in ku di kilamé da hatine bilévkirin. Di
destpéka teorik da hatibli gotin ku tégehén ziman, nasname, civak, biranin, jibirkirin, sahidi, rabirda,
dirok & mekan wek mijarén sereke dikevin hundiré mijara biré ku em di kilamé da sopén van dibinin.
Minak navé hin cih @ mekanan (iran, sira kafiri Salah li hewsa kafiré Emir Tman), navé hin ¢ek
silehan (top, tomatik, gule, barid, makineli), navé esir . malbatan (Hesenan, Heyderan, Cibiran, Mala
Séx), nijad, din, baweri, komén din (Ecem, Qecer, Rom, besinci mezheb, papaxgeni), navé Elfesyayé
kuré wi 0t Eznawiré hespé wi j1 di kilamé da derbas dibin G wek biyereke diroki ya rabirdiyé gelek
agahiyan didin me.
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Ferzende Beg ki ye, ¢ima bliye mijara vé kilamé G di bira civaki ya Kurdan da ¢ima wek lehengeki
té bibiranin? Dema em li dii van pirsan dikevin em dibinin ku ew wé demé wek kuré Silémané Ehmed
yé ji esira Hesenan bi mérxasi i servaniya xwe li herémé keseki gelek bi nav Gt deng e. Li gor agahiyén
Ekrem Malbat dide ew di navbera salén 1880-1885an da li Milazgira navgeya Miisé hatiye dinyayé€ G
besdari gelek ser 0 serhildanan dibe ku yek ji van ji Serhildana Séx Seid e. Dema serhildan ték dige G
Séx Seid dizane &€di ew € bén girtin birayé xwe 0 kuré xwe ji di nav da hin kesan disine Kopa navgeya
Miisé -ew der di bin kontrola Ferzende Beg da ye- ku Ferzende Beg wan bigihine aliyé frané. Ferzende
Beg, apé wi Xalid Beg, kesén ji malbata Séx Seid G hinekén din tevahi ji sedi z&detir kes ré dikevin
ku herin Irang, 1& réwiti 0 gihandina wan a frané wisa bi hésani namese. Urmiyeya Irané wé demé di
bin kontrola seroké esira Sikakiyan Simko Axa da ye 0 ji mintiqeya bakur ewletir e. Gelek kesén ji
sirglin, ser, peveln U serhildanan direvin, yén firar in wé demé hewl didin xwe bispérin wé deré da ku
neyén girtin. Dema Ferzende Beg i koma wi ré dikevin ku herin Urmiyeyé li ser sinoré irané seveké
diminin. Qereqoleke eskerén Irané 1é ye, cawé hildide ku ew firar in, qomitané frani ji Ferzende Beg
ra dib&je bila ew cek 1 silehén xwe teslim bikin @t wisa derbas bibin herin cem Simko, 1€ ev serta wi
nayé€ gebulkirin G pevglinek di navbera wan da ¢édibe 0 36 kurd tén kustin (URL1).

Séx Diyadiné birayé Séx Seid, Kerem Begé Zirki, Siléman Begé bavé Ferzende Beg, Resid Efendi,
Semsedin Begé kuré Xalid Beg 0 hinekén din di v€ pevgliné da tén kustin, hin kes dil tén girtin, 1& Fer-
zende Beg 0 yén din xelas dibin 0 xwe digihinin cem Simko Axa 0 demeké li wir diminin (Kahraman,
2004: 214). Simko Axa ji ber ku ew firar in wisa bi dilgerm1 0 bas wan péswazi nake, 1€ disa ji wek
mévan wan li wir dihewine. Dema Serhildana Agiriyé dest pé dike G di sala 1929an da seré Agiriyé
xurt dibe Ferzende Beg naxwaze li wir bimine, hézén xwe hildide @ dige besdari serhildané dibe. Thsan

Nuri Paga derbaré besdarblina wi ya serhildané da vé agahiyé dide:

“Ferzende Beg ku ji esira Heseni bt G di dema seré Séx Seidé Mezin da bajéré Melazgirté ji dest€ Romé
derxistib, ligel brayé xwe Kazim Beg, kurapé wi G ¢cend mérén Hesenl xwe gihandin bi Agri. Xalis
Beg, kuré Abdulmecid Begé Sipki, Taceddin Beg, ji serokén xélé Zerki, Edoyé Eziziyé Heyderi, reisek
canbézaran, Ehmedé Haci Bro ligel ¢end brayén xwe, Seyid Abdulwehab Efendi G kurapé wi Seyid

A

Restilé Berzenci ku ji ciyé durxistina xwe, [zmir, helati blin, yek 1i di yeki hatin Agri” (1984: 28).

Osman Sebri, wexté behsa lehengiya Ferzende Beg dike dib&je: “Di serhildana Agiriyé da ji bo
parastina sinorén ¢iy€ G gaziyén bilez hewcedariya siwariyan bi hespan heblye ku wek wezife ji Fer-
zende Beg té xwestin ku ew 1i herémé bigere, ji gundan ji bo servanan hespan berhev bike. Ferzende
Beg 0 merivén wi dema ji ¢iyé dadikevin gundan li pés Geliyé Zilan alayeke eskerén Tirk derdikeve
pésberi Ferzende Beg 1 pevelin ¢édibe, 1€ ew wan ték dibe, hesp G cebilxaneya Tirkan ji dibe, heta
careké ji ew giran birindar dibe, 1€ ew dev ji serhildané bernade (2016: 27-29). Di Serhildana Agirlyé
da ji Kurd bi ser nakevin @ ¢end sal stn da ték digin. Thsan Nuri Pasa 1 jina wi digin frané. Ferzende
Beg, Biroyé Heski Téli G eskerén wan hineki zehmetiyé diksinin 1¢ pasé ew ji xwe digihinin Irané.

Di sala 19311 da dema li Makuya Irané Serhildana Makuyé ¢édibe Ferzende Beg G Biroyé Heski
Téli vé caré ji li hemberi frané besdari vi seri dibin. Lé Biroyé Heski Téli di ser da té kustin, Ferzende
Beg ji birindar dibe 0 dil t€ girtin (Alakom, 2021: 3). Ew li navgeya Qesri Senceré ya néziki Tehrané
di girtigehé da té girtin, jina wi Besra @ kuré wi Elfesya ji li Tehrané di bin cavdériya Irané da diminin.
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Nadir Begé kuré Kor Huseyin Pasa yé bi Ferzende Beg ra di heman girtigehé da girtiye di biraninén
xwe da behs dike ku rejima Irané geleki és bi wi daye kisandin @ iskence li wi kiriye. Ew beriya sala
1939an li girtigehé t€ jehrikirin G kustin. Osman Sebri dema behsa ¢iyayé Agiriyé dike behsé tine ser
wérekiya Ferzende Beg i derbaré birindarbin G jehrikirina wi da wiha agahiyé dide:

“We rojé neyar sed 0 si guleyén topan li kozika toriné Hesenan dabiin G ses birinén xedar di ran 0
parstiyén wi da vekiriblin. Roj néziki évaré€ bl ku bi hikmé topan qiica ku gelage li ser bi careké ser 0
bin bl. Toz G diman di gelageya Ferzende de weki ewreki gewr radibiin G li qlintarén te belav bbin.
Mirov bawer nediblin ku di nav wé birkana €gir {i dimané de tinawir bimine. Lé Ferzende, weki séré
ku di hewingé de bibirin dibe; hin nuh dest bi halan 0 zirtan dikir. Wé gavé hevalan digoté: “Ferzende!
Neyar cihé te nasiye G birinén te xedar in, rabe em hineki te bi sin de bibin.” Ew1 bi dengé xwe yé box
li wan vedigerand: “Mala we neava, ma hin nizanin ku mérxasén mala Emer ji me torinén malbaté re
riya revé venekirine. Serén Ava Heftreng it Mérgekulavé hin di bira me de ne. L& bidin G neyar serwexti
halé xwe nekin. Mirin ji bi caméri xwes e.” Ev pandiy¢€ te yé mérxas di Keleha Xoyé de beri du salan
hat jehirandin” (2016: 77).

Navé Ferzende Begé Heseni di gelek kilaman da derbas dibe i behsa egidi, mérxasi, servani 0
gehremaniya wi t€ kirin. Di vé€ kilamé da j1 ev pesindayin xwe dide der G rézikén kilamé nisan didin
ku navé wi di diroké da naveki giring e. Di ¢anda kurdan da dema pesné méreki bé dayin {i behsa wi
bé kirin dibé&jin bavé filankese, kuré filankesé, neviyé filankesé, ji filan esiré, siwaré filan hespé G hwd.
Ev gotin 0 form ji bo réznisandané {i pesindayiné tén bikaranin, kodén mérani G feodalizmé di xwe da
dihewinin. Ji bo ku urt @ ocaxa malbateké neqele kur yani mér kesén giring in, lewra malbat G esir bi
saya wan dewam dikin. Dema ew bén kustin berdewamiya wan ji ji holé radibe. Di gelek kilaman da
0 berhemén din én ¢anda devki da em van form @ qaliban dibinin. Wexté em beré xwe didin vé kilamé
dema behsa Ferzende Beg t€ kirin ji di hin cihan da ew wek “Bavé Elfesya” yané bi navé kuré xwe,
hin caran ji wek “Siwaré Eznawir” yané bi navé hespa xwe té behskirin.

Der baré navé Elfesya di hin cihan da “Ferzende Begé bavé “Efrasiyab” ji té gotin (Sebri, 2016:
28). Ji bo navé hespa wi j1 Enzawir hatiye bikaranin. Navé Ferzende Beg di kilamé da hin caran ji wek
“gacaxé Romé” 0 “firaré dewlete” té bikaranin. Metafora hespé di gelek kilam G ¢irokén Kurdan da balé
diksine ku di vé kilamé da ji navé hespa Ferzende Beg hatiye bilévkirin. Em dibinin ew siwaré Eznawir e,
hespa wi bigimet e, navdar e 0 ji héla xweyiyé xwe va geleki té hezkirin. Dema em beré xwe didin navé
Eznawir (Aznavur) em dibinin ku peyveke gurciyan e i t€ meneya “mezin, gerase, bihérs, sert, ritirs
zalim” (Komisyon, 2011: 217-218). Li gor van agahiyan meriv dikare bibé&je ku ev hesp hespeke mezin,
xurt, biheybet e G ¢avé nsanan ditirsine ku ji ber v€ bi zaneti ew wek nav hatiye bijartin.

4. 1. Jineke ji Méré Xwe ra Biiye Palpist: Besra Xanim

Di ger G pevegiinan da ji ber ku héz G tageta wan kém e zirara herl mezin digthije jin, zarok, kal i
piran, ew dikevin li ber destan @ perisan dibin. Lé her ¢iqas rews wisa be ji wek her mileti di nav mileté
Kurd da ji jinén wérek yén wek “sérejin” tén binavkirin hene. Ew li gel mér, bav i birayén xwe di ser
da cih digirin G naxwazin wisa bégare 0 belengaz teslim bibin. Jinén Kurd ji li gor dema ku 1€ jiyane
geleki bas hespan siwar blne, ¢ek G sileh bi kar anine G derketine hemberi méran ku vé yeké bala
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misyoner  diplomatén biyani ji kisandiye (Kutlay, 2011: 361). Di ¢end rézikén vé kilamé da ji behsa
Besra Xanimé G derglisa wé té kirin. Dema Asya Xanima diya Ferzende Beg dibéje biika xwe Besrayé
dergiisa milé wé (Elfesya) law e bila ew desté Elfesya bigire G ji nav ser derkeve here, Besra Xanim
wek gelek jinén Kurd bersivé dide xwesliya xwe G dibéje:

“lé dayé rebené ji te ra ne eyb e tu ji mi ra dibéji gotiné were
bira dergiiga milé mi li dora lingé esira Mala Emer
herdu peyayé Mala Mistefa Axa tev bigere” (Giines-Sahin, 2018: 63)

Em bi van gotinén Besra Xanimé tédigihéjin ku herciqas derglisa wé kur be 0 li gor canda Kurdan
gimeta wi zéde be ji, i hemberi mezin, mér 0 mérxasén malbaté tu qimeta wi tune. Ji ber vé dibéje
bila “ew dora lingé wan bigere” yani qurbana wan be, ¢i dibe bila bibe ew & terka méré xwe G malbaté
neke. Qasi ku t&€ zanin Besra Xanim G Asya Xanim ji di Serhildana Agiriyé da besdari refén servanan
blne. Rojnamevana Ingiliz Rosita Forbes ya di dema serhildané da li ser sinor biye ji sahidiya serke-
riya jinén Kurd kiriye @ dibéje jinén Kurd nizanin tirs ¢i ye (Alakom, 1998: 136).

Dema em beré xwe didin Besra Xanimé em dibinin ku ew bi sé kesan ra zewiciye ku Ferzende Beg
méré wiyeé duyem e. Besra Xanim ewil jina Mihé Mirze bliye. Dema Zubeyir Gt Mihéy¢ méré wé li ser
meseleyeké 1i hev dixin (i Mihé té kustin, Besra Xanim bi dimine. Ferzende Beg, Besrayé direvine 0 bi
Besray¢ ra dizewice (Aras, 2009: 34-35). Di vé xalé da divé bé destnisankirin ku Elfesyayé kuré Besra
Xanimé yé ji Ferzende biye her ¢iqas z&detir bé zanin ji kureki wé y¢€ ji Mihé ¢ébiiye heye ku ew ji
Festh e. Fesihé kuré Besra Xanimeé ji ber ku diya wi cara duyem dizewice G ew bé bav i bé dé dimine
geleki és kisandiye G li gor agahiyan ew 14-15 sali besdari nav merivén Elican (yek ji mérxasén Ser-
hildana Seyidan 0 Berazan e) dibe 0 di serhildanén Kurdan da dibe servan, 1€ ew her tim di dilé xwe
da dijminatiya Ferzende Beg dike.®

Besra Xanima jina Ferzende Beg ya ku di kilaman da navé wé ji t€ bilévkirin wek jineke jéhati réhe-
vala Ferzende Beg e, pistgir i hevjina wi ye 0 ji ber vé jéhatiblina xwe di bira civaki ya Kurdan da ciheki
giring digire. Dema Ferzende Beg dimire ji 1i wi xwedi derdikeve, termé méré xwe y€ herdu ¢avén wi
hatine derxistin ji girtigehé teslim hildide, li Tehrané w1 defin dike 0 li ser kélika gora w1 j1 “Miré Méran
Ferzende Beg” dide nivisandin (Alakom, 1998: 135). Di besa teoriyé da hatibi gotin ku diroka fermi li
gor berjewendiyén xwe agahiyan belav dike 0 kesén diji xwe bi sifatén “serhildér”, “esqiya” G hwd bi
nav dike, 1€ bi vé€ tevgera Besra Xanimé (definkirina cinazé méré xwe 0 nivisandina miré miran) carek
din em destnisan dikin ku bireke civaki ya diji desthilatan wiha ava dibe. Lewra yén vé kilamé guhdar di-
kin, yén herin ser gora wi i yén van serhildanan bisopinin bi saya van agahiyan dibinin ku ew ne “esqiya”

Agdd

0 “serhildér” e. Bi saya vé bira alternatif rastiyeke din ji dibinin 0 ev bir ji héla civaké va t€ pejirandin G
di nav nifsan da belav dibe. Dema Ferzende Beg di Hefsa Qesré da té hepiskirin Besra Xanim ji di hepsa
malé da bi salan té girtin. Pisti mirina Ferzende Beg (1939) ji iran biryara hepsé ya Besra Xanimé betal
nake. Li ser vé yeké ew daxwaznameyekeé (di 3yé mijdara 19411 da) ji révebirén frani ra dinivise ku bila

&di bé berdan (Yiiksel, 2016: 667). Li gor agahiyén Zerifa Xanima jina Nadir Begé kuré Kor Huseyin

8  Ligor agahiyén Mehmet Tosun (Ew r( bi r(i bi Fesih ra li Kopa navgeya M(isé axiviye (i serpéhatiyén wi guhdar kiriye) Fesih dibéje
dema bavé wi Mihé té kustin EIf Ziveré meziné esiré diya wi bi zoré dide mér. Dema wé dibin simikeke diya wi di ré da dikeve.

(CD2) Lé li gor agahiyén Ahmed Aras didin ji Ferzende té G Besra Xanimé direvine (Aras, 2009:35).
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Pasa, Besra bi tiyé xwe Kazim (birayé Ferzende Beg) ra dizewice 1 pasé vedigerin Qeyseriyé, 1€ ji ber
van bliyerén travmatik deriniya wé xirab dibe G ew din dibe (Alakom, 1998: 135).

4.2. Kodén Candi i1 Bira Civaki di Kilamé da

A

Kilama “Asyayé” dema té guhdarikirin ew rewsa travmatik ya Ferzende Beg té da ye, kodén
esirlyé, metaforén ¢anda kurdi, pevg¢ina xurt a di navbera Ferzende Beg G yén 1i hemberil wi xwe bi
zelali nisan didin. Ji bili naveroka kilamé dema Sakiro bi dengeki bi€s dike kalekal i kilamé dibéje ew
blyer, pevein G rewsa wé demé wek filmeke diroki teswireké li ber ¢avan radixe. Di gelek kilaman da
jinek bangi jineké dike i dib&je “rebené, porkuré, gulibiré hela rabe, binihére G hwd” ku di vé kilamé
da ji em van gotinén kurdi dibinin. Lewra li vir j1 Asyaya diya Ferzende Beg ji biikka xwe Besray¢ ra
dibéje “dayé rebené sibe ye sereki li me ¢€bill qaleka li me qgewimi” 0 egité mala wan (Ferzende) yé ku
gelek kes pesné wi didin li hemberi hézén Irané di kesiriyé 0 tengasiyé da maye. Dema em beré xwe
didin kilamé em dibinin du jin bangi hev dikin 0 ji xwe ra dibé&jin “ez reben im”.

Wek gelek ¢andan di ¢anda Kurdi da ji dayik, jin G xwisk wek stlina malan héliné ¢édikin, ber-
maliyé dikin, dertkés G kedkar in. Bav, bira, mér an ji kuré wan wexté diésin an ji hestiyar dibin xwe
davéjin hembéza wan 0 li wir as dibin. Ji ber xulqiyeté (biyoloji @i derliniy€) gelemperi jin li gor méran
bétir hestiyar, diltenik 0 hesas in. Ji ber vé yeké ye ku dema biliyerek bigewime ewil jin xemgin dibin
0 hésiran dibarinin. Di civaka Kurdan da a ku mér 1€ serdest in ji jin geleki girédayi bav, bira, mér an
ji kuré xwe ne, dema tigtek bé seré wan, yek ji wan nexwes bikeve, bimre an ji b€ kustin jinén malbaté
&di xwe tune dihesibinin; dibin reben, poré xwe kur dikin, guliyén xwe dibirin, dib&jin ew € mala xwe
mirat bikin 0t ocaxa xwe kor bikin. Lewra €s G kesera mirina hezkiriyén xwe (bav, bira, kur) di dil
0 hinavén xwe da dikisinin. Di gelek kilaman da ifadeyén xwefedakiriné @i qurbanikiriné hene wek
minak: Ez gori, ez qurbana te me, ez reben im, nemay€, ez neminim, min porkuré, min gulibiré, min
kezikuré, min serkuré 0 hwd. Schafers dibéje ev ifade nisan didin ku dema jin xwe terif dikin jiyana
xwe bi gexsiyeta kesén din va giré didin (2016: 27). Di vé kilamé da ji Asya 0 Besra dib&jin ew reben,
belengaz 0l xemgin in, lewra egité mala wan Ferzende Beg di nav sereki giran da ye, birindar e 0 ew
dixwazin xwe ji bo wi feda 0 qirban bikin.

Wek hémaneke sereke mekan ji di bira civaki da ciheki giring digire. Di higé merivan da mekan bi
navén xwe, bi sinorén xwe 0 bi bliyerén 1€ gewimine va nexseyeké ava dikin. Wext€ sexs an ji civak
blyereké binin bira xwe mekané ji bi bir tinin, lewra biyer miheqeq li ciheki (mal, baxg¢e, gund, bajar,
welat, behr, ¢ol, gol G hwd) digewimin 1 pirsa “li ku?” dibersivinin. Dema em beré xwe didin mekané
ku di kilamé da behsa wé t€ kirin ew cihé ku ser 1€ hatiye kirin e. Em ji van risteyan xwe digihinin

agahiyé ku ser li Iran¢, hewsa Emir Taman ¢ébiye;

“dayé rebené sibe ye sereka li me ¢ébii qaleka li me gewimi
li stira kafiri Salah li hewsa kafiré Emir Tiiman”

cewabeki nebixéré hati dibéje iro sé roj i sé gev e
erz i eyalé Mala Emer li kaviliya Irané,

li ser pisté manegiya ci nabine star tunine 1é peyabi (Glines-Sahin, 2018: 61-62)
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Li gor agahiya Yiiksel dide Emir Timan rutbeyeke eskeri ye ku té wateya tumgeneral ango ew kesé
ku fermandariya deh hezar kesan dike (2016: 664). Li gor desifreya kilamé ya Giines G Sahin kirine ji
navé Emir Tman wek naveki taybet, mezin hatiye nivisin 0 dibe ku ev navé sexseki be ji (2018: 61).
Li gor belgeyeke fermi ya dewleté ya diroka wé 26¢ Gulana 1930 e di navbera serhildér o hézén irané
da li Akgolé ser ¢ébiliye i kurapé Emir Timan ji hatiye kustin (Kara, 2010: 382). Di bin siya van agahi-
yan da her ¢iqas bas zelal nebe ji Emir Timan dibe ku sexsek be navé wi Salah be, an ji ew rltbeyeke
eskeri be 0 kesé wek fermandar seroké eskeran be i hézén frani sembolize dike.

Di kilamé da behsa Asya Xanima diya Ferzende Beg ji hatiye kirin, 1€ jina ku z&detir derdikeve pés
Besra Xanima jina wi ye. Em li vir sopén bira sexsi dibinin ku Besra Xanim hewl dide bine bira méré
xwe ku ew keseki jéhati i leheng e, bila vé yeké ji bir neke. Lewra di navbera wé 0t Ferzende Beg da

axaftineke wiha derbas dibe:

“Ferzende mala te xira be

te digo ez Ferzende me ez Ferzende me

ez bavé Elfesiya siwaré Eznawir im

xwedané kuguk ¢apiliyé me

li welati dordinct ordiyé mér ser mi ra ge tunene” (Giines-Sahin, 2018: 61)

LTS

Li vir bi gotinén wek “bavé Elfesiya”, “siwaré Eznawir” G “mér ser mi ra qe tunene” va bi téra
xwe pesné egid G mérxasiya Ferzende Beg té dayin. Li ber ¢cavé Besra Xanimé i civaké Ferzende Beg
meéreki li ser méran ra ye, qedir 0 qimeta wi z&€de ye. Di vé kéliyé da heke em hineki behsa ifadeyén
wek “egité mala bavé min”, “bavé filankesé”, “mér ser wi ra tune ne”, “egid 0 mérxas” 0t hwd yén di
kilaman da bine qalib bikin em dibinin ku ev gotinén pesindayiné ne. Caxé jin pesné mérén malbata
xwe didin, behsa gehremani, servani @t wérekbiina wan dikin van gotinan bi kar tinin i ev gelempéri di
stranén ser 0 lehengiyé da derbas dibin. Bi van gotinan Besra Xanim dixwaze Ferzende Beg ji bo ser
gur bike, motivasyona wi zéde bike ku ew li ser hemdé xwe va bé {i yén i hemberi xwe ték bibe. Him
pesné weérekblna wi dide G him ji bibirxistina rojén beré va naxwaze méré wi té€k bice. Lé Ferzende
Beg ji bo ku balé bikisine giraniya ser, rewsa t€ da . héz G cebilxaneyé wiha dibéje:

“Besrayé agiré kulé di qapiyé te keté

ezé bi cotek gulé tometika vi zalimé birindar im

eva ne seré Hesenan e

ne seré Heyderan e

ne seré Cibiran e

ne seré donzdeh bavé esirane

hewsa kafiré Emir Timan e

Ecem e besinci mezheb e, bé din i1 bé iman e

li ser seré me hurminé topan e, girregirré tometikan it makinilyan e

li me biriye deqe 11 saniyé/nade me da tu mohlet i tu eman e” (Giines-Sahin, 2018: 61)

Ferzende Beg bi van gotinan dixwaze ji Besra Xanimé ra bibéje édi qimeta mérani Qi servaniyé
nemaye, ew ¢iqas jir 0 jéhati be ji wexté sert {i merc ne wek hev bin, héza wi li gor yén li hember kém
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be (mekan, ¢ek G cebilxane) G di ser da ji ew birindar bibe (gavé din da dikim nakim tiliya mina eshedé
Ji xwe ra li mi nagere) ew € t€k bice. Li vir trajediya ser, sert . mercén xirab én ew té da ne bas tén
ditin. Her ¢iqas di gelek belgeyén dewleté G yén biyaniyan da behsa wérekti i servaniya kurdan bé
kirin jT (Moltke, 1999: 230) ev tist tena seré xwe téré nake. Ji ber sedemén din yén wek kémasiya ¢ek,
cebilxane, balafir, pitsgirl 0 milisiya hin esir G malbatan ya ji bo dewleté, astengiya erdnigariyé (ré G
dirb hin caran ji ber sermayé 0 hin caran ji ji ber germé tengasiyé derdixe), kémasiya xwarin, xurek,

hesp, cil i berg G hwd ew z( an ji dereng ték digin.

Dema behsa bira civaki hatibl kirin hatibi destnisankirin ku gasi mekané, nasname ji di avakirina
biré da geleki giring e {i ev aldiyeta nasnamey€ ya ji héla endamén civaké va té pejirandin sopa xwe li ser
biré dixe. Di kilamén ser G pev¢iné yén li hemberi nijad G kesén ji din G baweriyén din da hin hémanén
balé diksinin hene. Di van da zédetir pesné servan @i lehengén Kurd tén dayin, diné Islamé wek diné piroz
té nisandan, ewén li hember bicik tén ditin, li ser navé Xwedg€, péxember, Qur’an, telaq 0 jinberdané
sond t& xwarin ku ewé bén kustin. Hin peyvén di kilaman da xwe didin der wek “qgetla wi mina getla
du mirigkan e”, “kafir”, “marls”, “gawir”, “duwalé ecnebi”, “Rom”, “roma virek”, “eskerén Romé”,
“besinci mezheb” G hwd dikarin minak bén nisandan. Di vé kilamé da ji gotinén bi vi rengi hene ku ji

9 ¢,

devé Ferzende Beg der baré Iraniyan (Ecem) da tén gotin. Peyvén “kafir”, “Ecem”, “zalim”, “besinci
mezheb”, “bé din G bé iman”, “zalimé din 0 dugman” 0 “yén diji seriata Mihemed” hatine bikaranin. Di
cavé Ferzende Beg da ew xwedi mezhebeke cuda ne (si1, ne suni ne) ji ber vé ji ew kesén ji ré derketi yén
diji seriata Islamé G péxember in, zalim G dijmin in yané bigikditin @ ji wan gayilnebinek 1i holé heye.

Nasnameya heyi yané ya Kurdan @ ya dini ji yén hemberi xwe qimettir t€ ditin.

Disa ¢end gotinén neyini, yén ji bo Ecem G Tirkan hatine gotin @t wan bi¢tk dibinin. Di kilamé da té
gotin ku Kerem Begé (Keremé Qolaxasi) bi sé guleyan birindar e, i ji Evdal ra dib&je ew du peyayén
mala Mistefa Axa i berxé Mala Evdalé Misté ne G bi maleke minané Mala Emeré kulixwur ra heval

in, 1€ ka binéhére ev ¢i zilm i rewseke xirab e ku hatiye seré wan i wiha dewam dike;

“car tixayé Qeceran il sérbazan 1 papaxgeni deré qonaxa li me bigirin
me herdu malé bi kulixwur ra bibéjin

lawo tifingén desté xwe daynin teslimé négelingé me bin” (Glines-Sahin, 2018: 62)

Li vir dema dibgje “em” filankes bin, hevalé filan malbaté bin em ¢awa dikarin wisa bi hésani
teslim bibin, aldiyetek, hevkariyek, sirikatiyek 0 nasnameyeke kolektif heye. Zeraq ji ji bo van ris-
teyén kilamé dibéje ev gotin sembola hevpariyé saz dikin, sedemén hebiina vé hevpariyé netewe ye
ku dijberiyeke béjari j1 li hember serdestiyé saz dikin (URL3). Li vir siwaneke mezin ya malbat, esir i
kurdan -ev nasname 0 neteweki ji di xwe da dihewine- té ber¢av ku ew ji wek her yek ferdén wé mal-
baté di bin€ wé siwané da ne. Lewra ew Kurd in, koka wan ji malbatén mezin 0 esiran t& G ew xwedi
nav U deng in. Xwe li ser yén din ra dibinin, xwerazibiin {i xwebaweriyek di van gotinan da xwe dide
der. Weki din peyveke balkés “gulixwiin” yané kulixwir e ku li gor agahiya Omer Giines ew sas hatiye
desifrekirin ku orijinala peyvé kulixwur e G ¢irokeke vé peyvé ji heye (CD3).

Ev peyv ji ji héla bira civaki va gelek agahiyén balkés di xwe da dihewine, lewra mijarén Seré
Cihané yé Yekemin (1914), seré Uris (i Tirkan, hatina Urisan a heréma serhedé, ko¢ @i muhaciriya

The Journal of Mesopotamian Studies
Vol 7 (1) Spring 2022

61



62

Tiirkan Tosun - Canser Kardas
DI BIN SIYA BIRA CIVAKI DA KILAMA “ASYAYE” U SERPEHATIYEN FERZENDE BEG

Kurdan ya ji herémé, xelayiya wé demé, tunebiina xwarin 0 xurekan 0 bliyerén bi vi rengi bi vé peyvé
ra eleqedar in. Di dema Seré Cihané yé Yekemin da Uris tén Serhedé dagir dikin, gelek malbat { esir ji
ber wan direvin ku ko¢i bajarén wek Riha (Siwerek), Diyarbekir @i Batmané bikin. Di wé mihacirtiyé
da xela ¢édibe, ew di ré da ti G bir¢i diminin. Ev malbatén kogber ji bo ku ji bir¢ginan nemirin ¢i té li
ber wan dixwin. Heywanén wek beq, kusi, kuli, pincarén wek tirsok, rehé giha, sekiroké giha, ganok

0 hwd dibe xwarina wan.

Li gor agahiyén Dengbéj Sebriyé Agiri dide dema ew zarok biye meriveki bi navé Heci Eyno
(90) yé li Kéranlixé (Gundé Milazgiré) cinaré Silémané Ehmed (bavé Ferzende Beg) biiye ji hinekan
ra behsa vé mihacirtiyé, xelaya ¢ébliye 0 xwarina kuliyan kiriye ku wi van agahiyan bi guhé xwe ji
wi bihistiye. Ji gotinén Heci Eyno yén ku Sebriyé Agiriyé neqil dike di wé mihacirtiyé da malbata
Ferzende Beg ji kog dike, 1€ ew nag¢in Riha, Batman 0 Diyarbekiré, tené qasi demeké li ser ¢iya G
baniyan diminin, keseki genimé wi hebilye kotikek genim bi zéreki difrose Silémané Ehmed 0 ji ber
vé tuneblin 1 bir¢ibliné malbaté ¢i ditiye xwariye ku wé€ demé kuli ji hatine xwarin. Ji ber ku malbat
kuliyan dixwe pisti demeké navé malbaté wek “kulixur” dimine, milet henekén xwe bi wan dike G bi
vé peyva wek navlékeké bo wan biclk bikin bi kar tinin, 1€ pasé ev nav ji bo mérani i pesindayiné té
bikaranin (CD4).

Di kilamé da ev sifata ku li malbaté hatiye barkirin ne ji bo bi¢tkditiné, berevaji vé ji bo pesin-
dayiné hatiye bikaranin. Lewra t€ gotin ku ew malbata wiha jéhati ya ji xelayiy€ ji xelas bliye cawa
dikare bi hésani dev ji ¢ekén xwe berdin 0 di hewsa dora wan hatiye dorpéckirin da hema wisa bé
ser i pevein teslim bibin. Nijad G nasnameya xwe, malbat G esira xwe ji ser franiyan ra girtin. Ji héla
nasnamey€ va heke bé nirxandin peyva “tixa” ji peyveke balkés e. Tixa bi zimané ermenki ji bo méran

~9

“kur 0 lawan” t& bikaranin, 1€ Ii vir kesén li hember ji bo “xirab, nebas, békér, genc, niigihisti” bén
teswirkirin @ bi¢lik bén ditin ev peyv hatiye bikaranin. Bi vé peyvé va heqaret 1i wan t€ kirin 1 té gotin
ka ew zarokén duh G pér ¢i ne ku meriv teslimi wan bibe 0 dev ji ser berde. Di nav Kurdan da dema
zarok nes bibin 1 tigtén xirab bikin car caran dayikén wan bi wan hérs dibin G ji wan ra dib&jin “tixayé
fila” G li ser wan da diqirin. Ev ji nisan dide ku file, Ermeni, yén biyani ji ber diné wan (ne misilman
in) biglk tén ditin. Disa peyveke din heye ku ew ji “Qecer” e 1 ji bo “Kacar”an yané saxeke Tirkan
én di navbera salén 1794 (i 1925an da li Irané xanedanek ava kirine hatiye bikaranin 0 t& gotin ku ew

naxwazin teslimi van geceran bibin.

Peyva “sérbaz” ya di hin ¢avkaniyan da wisa hatiye desifrekirin (Giines G Sahin, 2018: 62, Yik-
sel, 2016: 664, Yildiz-Tagkin, 2918: 72) ji wek kesén sér 1 sihiré dikin, dek G dolaban digerinin té
fémkirin ku ji bo Eceman ev sifata berbelav e. Lewra di nav gel da t€ gotin heke “Ecem hingiv bide
te j1 j& bawer neke, dibe ku di hundir da jahr hebe” yané miheqeq dek 0 dolaban, sérbaziyan dikare
bike. Dibe ku ev peyv wek “serbaz”a bi Farisi be ji 0 ji bo ritbeyeke eskeri ji hatibe bikaranin, 1€ ya
zédetir té fémkirin serbazi xuya dike. Peyva “papaxgeni” G “nécelik” ji peyvén balkés in ku papax ji
bo kum, sewqe 0 koloz€ didin seri t€ bikaranin. Bi vé gotiné va té destnisankirin ku dema ev eskerén
papaxan didin seré xwe xwidan didin G béhna xwidana wan tirs G pis t€ 0l wek béhneke geni xwe dide

der. Négelik (nagelnig) ji ji bo eskerén Uris té gotin ku derbasi zimané ezeri bitye G di kilamé da dibéje

29 ¢c 99 ¢ A9 6e

ew naxwazin teslimi van “tixa” “sérbaz”, “papaxgeni”, “Qeger” i “nég¢elikan” bibin. Di berdewamiya
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kilamé da peyva “Rom” ji hatiye bilévkirin ku ev ji ji bo Tirkan t€ bikaranin. Lewra Ferzende Beg li

Av??

vir xwe wek “qagaxé Rome”, “firaré dewleté” 0 “canfidayé Mala S€x” bi nav dike 0 dibéje;
em hene ji beré di pas da ga¢axé Romé ni

firaré dewleté ni, berxé Mala Emer in

pigiik t1 meziné me rabuni ranebiine

mirid i canfidayé Mala Séx in bego (Giines-Sahin, 2018: 62)

Bi van rézikan va té gotin ku Ferzende Begé ku ji desté Tirkan reviyaye hatiye frané ¢awa dibe ku
ew wisa bi hésani teslimi eceman bibe. Ev peyvén ji bo Ecem, Tirk, Uris (i Ermeniyan hatine bikaranin
balé dikisine ser nasnamey€ ku ew xwe wek Kurd ji yén hemberi xwe mezin 0 bastir dibine (i naxwaze
teslimi wan bibe, lekeyeké li ser kurdbiin G lehengiya xwe bixe. Ji bili van dema Ferzende Beg dibéje
ev ne seré esiran e, sereki giran e em der baré€ navé hin esir it malbatén kurdan da j1 dibin xwedi agahi.
Di kilamé da behsa esira Hesenan, Heyderan, Cibiriyan (i malbatén Mala Mistefa Axa, Mala Emer (ka-
liké Ferzende Beg) G Mala Séx (Séx Seid) té kirin. Ev nav me didin zanin ku ew li herémé esir Gt mal-
batén mezin G navdar in, ji ber gelek bayer, ser 0 pevgiinan di bira civaka Kurd da cihé xwe diparézin.

Di gelek kilamén bi vi rengi da navé hin ¢ek 0 alavén ser derbas dibin ku ew ji der baré teknolojiya
leskeri ya li herémé, aboriya wé demé ya esiran, marqeyén ¢ek i cebilxaneyan, tékiliya bikaranina
cek 0l mérantiyé€, cureyén ser 0 peveiing G hwd da agahiyén berfireh didin me. Kesén dicin ser hespan
siwar dibin, ¢ekén marqeyén wan hatine gotin bi kar tinin, cil 0 bergén ku bikaribin fiseng 0 guleyan,
xenger U stran té da bi cih bikin li xwe dikin, kum 0 kolozan didin seré xwe, bartid G alavén din li cem
xwe dibin. Em van hurgiliyan dikarin di nav ristén kilaman da hin bibin ku di kilama “Asyayé€” da ji
dema Ferzende Beg behsa rewsa xwe ya tengezariyé dike navé hin ¢cekan dibéje. Di kilamé da “gule”,
“barid” fenani taviyé li ser Ferzende Beg {i réhevalén wi da dibarin, ¢ekén “tomatik”, “kucik capili”,
“makineli” 0 “sOstematik” tén bikaranin 0 ji wan ra qet muhlet 0 wext nayé dayin ku ew bi ser xwe
da bén.

Heri dawin em dikarin bib&jin hin kilam hene ku hem( hémanén (ziman, mekan, nasname, dirok
0 tevgerén bedeni) bira civaki ava dikin G diparézin dikarin bi xwe da bihewinin, 1€ hin kilam ji tené
xwediy€ ¢end hémanan in ku kilama “Asyayé” ji wiha ye. Ji van hémanén bira civaki ava dikin yén
heri zéde di kilamé da hene dirok, nasname G mekan biin ku me ev derxistin pés G kilam di wé cargo-
veyé da nirxand. Wek ku hat ditin biyereke diroki ¢éblye, mekan Iran e, nasnameyén cuda li hemberi
nijad G nasnameya kurdan sekinine G bi serokatiya kurdeki (Ferzende Beg) peveiinek derketiye ku
kusti G birindar ¢é€biine. Ev biyer, kes 0 hurgiliyén kilamé bi devé dengbé&jan heta iro hatiye 1 di bira

civaké da zindi maye.
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ENCAM

Di destpéké da hatibl destnisankirin ku bir ji bo her yek sexseki taybet e 0 t€ da agahi, blyer 0
biranin tén vesartin 0 li gel vé hatibi gotin ku wek bira sexsan bira civakan ji heye 0 ew ji taybet e. Bi
réya kilama “Asyayé” 1€kolinén me i ¢avkaniyén hatin bikaranin derxist holé ku bira civaki heye, ev
bira kolektif li gor bira fermi {i desthilatdaran bireke alternatif e 0 wek gelek tistén din ew ji bi saya
cand 0 diroka devki té parastin 0 digihije dahattliy€.

Di neteweb(iné da ¢awa ku ziman, dirok, nasname 0 ¢and giring in, és 0 janén hevpar ji giring in.
Hewce nake her yek ferdé civaké rasterast wé €s 0l jané bikisine 0 bibe sahidé wé biliyeré, pisti sal G
sedsalan ji ew &s Ui jan dikarin bi kom1 bén bibiranin. Wek gotina Gellner netewe bi trajediyén hevpar
ava dibin (1992: 75) di diroka Kurdan da ji gelek €sén hevpar hene ku gel tinin bal hev G di nav wan da
nézikatiyeké ava dikin. Di ¢axé Serhildana Séx Seid G Serhildana Agiriyé da ji gelek és i azar hatine
kisandin, travmayén mezin ¢é€bine. L& 1i gel vé hin kesén wé demé jiyane ji ji civaké ra blne péseng G
sembol. Di vé gotaré da em gihistin vé encamé ku Dengbéj Sakiro weki dengbéjeki navdar € ji heréma
Serhedé kilama “Asyayé€” bi deng 0 sewta xwe gihandiye nifsén nll G ew biliyera diroki bi saya wi 0t
dengbéjén din yén vé kilamé dib&jin (Reso 1 yén din) nehatiye jibirkirin, di bira civaki ya kurdan da
heta roja iroyin zindl maye G wé bimine ji.

Vé xebaté nisan da ku gelek gotin, metafor, sembol G kodén canda Kurdi di kilamé da hatine bika-
ranin G li diji bira fermi bireke hevpar ya alternatif hatiye avakirin. Lewra her ¢iqas kilama “Asyayé”
behsa Ferzende Beg @1 seré wi yé diji hézén Irané bike ji bi saya vé kilamé me hin agahiyén behsa wé
demé dikin j1 bi dest xist. Di nav risteyén kilamé da me gelek gotinén Kurdan, navé esir . malbatén
navdar, dawihatina serhildanén Kurdan, ték¢tyina lehengan, zexta dewletan (Tirkiye @ Iran) ya li ser
kesén serihildan mesandine, belengaziya firaran ku ew ji cih Gt warén xwe dir ketine, sopén din, netew
0 mezhebén cuda ji bag dit.

Bi vé 1€koliné em gihistin wé€ encamé ku dirok du ali t& gotin 0 nivisin ku yek ya fermi ye yané
bi desté dewlet 1t desthilatdaran té nivisin {i ya din ji bi desté komén bindest t& nivisin G gotin. Li gor
cavkaniyan 0 naveroka vé kilama ku bl mijara vé xebaté me dit ku diji diroka fermi di bira civaki
ya Kurdan da serhildan G ser wek seré azadi G serxwebliné t€ binavkirin, kesén biine péseng G di van
serhildanan da derketine pés j1 wek gehreman, egid, mér, sér, cargurcik, dilpola, beg, axa 0t hwd hatine
binavkirin. Ev kes li gor bira civaki ya Kurdan di ser 0 pev¢iinan da ji ber mérani, cengaweri, wéreki,
bagbikaranina ¢ek G silahan, jirbn 0 jéhatibina xwe bi ser ketine  kesén li hemberi xwe ték birine.
L& hin caran ji ewén ewqas pesné wan hatine dayin bi ser neketine, di ser G pev¢iinan da birindar bine
0 hatine kustin.
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